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UPRAVA BOSNE I HERCEGOVINE ZA ZAŠTITU ZDRAVLJA BILJA 
Na osnovu člana 3. stav (3), člana 10. st. (8) i (9), člana 12. stav (4), člana 80. stav (2) Zakona o 

sjemenu i sadnom materijalu poljoprivrednih biljaka Bosne i Hercegovine ("Službeni glasnik BiH", broj 3/05) i 
člana 61. stav 2. Zakona o upravi ("Službeni glasnik BiH", br. 32/02 i 102/09), Uprava Bosne i Hercegovine 
za zaštitu zdravlja bilja, u saradnji sa nadležnim organima entiteta i Brčko Distrikta Bosne i Hercegovine, 
donosi 

PRAVILNIK 
O STAVLJANJU U PROMET MATERIJALA ZA RAZMNOŽAVANJE VINOVE LOZE  

U BOSNI I HERCEGOVINI 
 

Član 1.  
(Predmet) 

(1) Ovim Pravilnikom propisuju se uslovi i priprema za stavljanje u promet, stavljanje u promet i uvoz 
materijala za razmnožavanje (u daljem tekstu: sadni materijal) i sadnica vinove loze u Bosni i 
Hercegovini. 

(2) Ovaj Pravilnik se odnosi na sadni materijal i sadnice vinove loze (Vitis vinifera L.) 
 

Član 2. 
(Izuzeci od primjene) 

(1) Odredbe ovog Pravilnika se ne primjenjuju na: 
a) sadni materijal namijenjen izvozu, ukoliko je identificiran kao takav i čuvan dovoljno izolirano, a koji 

se proizvodi u skladu sa odredbama člana 25. st. (1) i (2) Zakona o sjemenu i sadnom materijalu 
poljoprivrednih biljaka Bosne i Hercegovine ("Službeni glasnik BiH", broj 3/05) (u daljem tekstu: 
Zakon); 

b) sadni materijal namijenjen za oglede ili u naučne svrhe; 
c) sadni materijal namijenjen za selekcijske radove; 
d) mjere čiji je cilj čuvanje genetske raznolikosti. 

(2) Količina sadnog materijala i sadnica vinove loze u skladu sa stavom (1) tač. b) i c) ovog člana iznosi 
maksimalno 100 komada sadnica. 

Član 3. 
(Definicije) 

Izrazi upotrijebljeni u Zakonu upotrebljavaju se i u ovom Pravilniku, a specifični izrazi upotrijebljeni u 
ovom Pravilniku imaju sljedeća značenja: 
a) "Vinova loza" je biljka roda Vitis L. namijenjena za proizvodnju grožđa ili sadni materijal takvih biljaka 

za proizvodnju sadnica; 
b) "Klon" je vegetativni potomak sorte koji je istovjetan sa stabljikom vinove loze koja je izabrana na 

osnovu sortnog identiteta, njenih fenotipskih karakteristika i zdravstvenog stanja; 
c) "Matičnjak lo/nih podloga" je površina na kojoj se uzgajaju lozne podloge radi proizvodnje reznica za 

razmnožavanje kalemljenjem ili nekim drugim načinom; 
d) "Matični vinograd" je mjesto u rasadniku gdje se osigurava proizvodnja reznica vinove loze radi 

razmnožavanja ukorjenjivanjem reznica ili kalemljenjem; 
e) "Predosnovni materijal" je sadni materijal koji: 

1) je proizveden od strane ili pod odgovornošću oplemenjivača u skladu sa općepriznatim metodama 
sa namjerom održavanja identiteta sorte, uključujući relevantne karakteristike njegove pomološke 
vrijednosti i sprečavanja bolesti; 

2) je namijenjen za proizvodnju osnovnog ili deklariranog/certificiranog sadnog materijala; 
3) je označen etiketom bijele boje sa dijagonalnom ljubičastom linijom; 
4) ispunjava zahtjeve za predosnovni sadni materijal propisane za pojedini rod ili vrstu; 
5) za koji je službenim nadzorom utvrđeno da ispunjava zahtjeve navedene u tački e) ovog člana; 

f) "Osnovni materijal" je sadni materijal koji: 
1) je proizveden direktno iz predosnovnog sadnog materijala u skladu sa općepriznatim metodama sa 

namjerom održavanja identiteta sorte, uključujući relevantne karakteristike njegove pomološke 
vrijednosti i sprečavanja bolesti; 

2) je namijenjen za proizvodnju deklariranog/ certificiranog sadnog materijala; 
3) je označen etiketom bijele boje; 
4) ispunjava zahtjeve za osnovni sadni materijal propisane za pojedini rod ili vrstu; 
5) za koji je službenim nadzorom utvrđeno da ispunjava zahtjeve navedene u tački f )  ovog člana; 

g) "Deklarirani/certificirani materijal" je sadni materijal koji: 
1) je proizveden direktno iz osnovnog materijala ili iz predosnovnog sadnog materijala; 
2) je namijenjen za proizvodnju: 
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- sadnica vinove loze ili njihovih dijelova koji se koriste za proizvodnju grožđa; 
- sadnog materijala namjenjenog za proizvodnju sadnica vinove loze kategorije standardni; 

3) je označen etiketom plave boje; 
4) za koji je službenim nadzorom utvrđeno da ispunjava zahtjeve navedene u tački g) ovog člana; 

h) "Standardni materijal" je sadni materijal koji: 
1) ima odgovarajući identitet i čistotu sorte; 
2) je namijenjen za proizvodnju: 

- sadnica vinove loze ili njihovih dijelova koji se koriste neposredno za proizvodnju grožđa; 
- sadnog materijala namijenjenog za proizvodnju sadnica vinove loze kategorije standardni; 

3) je označen etiketom tamnožute boje; 
4) za koji je službenim nadzorom utvrđeno da ispunjava zahtjeve navedene u tački h) ovog člana; 

i)     "Službeni nadzor" je nadzor obavljen od strane Organa za potvrđivanje, na osnovu zahtjeva za 
nadzor i ovisno od uplate troškova definiranih posebnim pravnim propisima;  

j)     "Reznice vinove loze" u smislu ovog pravilnika su lozni korjenjaci i lozni kalemi.  
k)    "Lozni   korjenjaci"   su   dijelovi   nekalemljene ukorijenjene rozgve ili zeljaste mladice namijenjeni za 
sadnju kao nekalemljeni ili kao podloge;  
l)     "Lozni kalemi"  su dijelovi rozgve ili zeljaste mladice spojeni kalemljenjem na području čiji je podzemni 
dio bio ukorijenjen;  
m)   "Sadni materijal" u smislu ovog pravilnika je rozgva, zeljasta mladica, reznica podloge, reznica plemki, 
reznica za korjenjake;  
n)    "Reznica podloge" je rozgva ili zeljasta mladica namijenjena proizvodnji loznih kalema; o)    "Reznica 
plemki" je dio rozgve ili zeljaste mladice namijenjena   stvaranju  nadzemnih  dijelova  kod proizvodnje 
loznih kalema ili kod In situ kalemljenja biljaka; 
p) "Reznica za korjenjake" je dio rozgve ili zeljaste mladice namijenjena za proizvodnju loznih korjenjaka; 
r)     "Prporište" je površina za proizvodnju loznih korjenjaka ili loznih kalema;  
s)     "Rozgva" je jednogodišnja odrvenjela mladica;  
t)     "Zeljasta mladica" je neodrvenjela mladica. 

 
Član 4. 

(Zahtjevi u pogledu kvaliteta sadnog materijala) 
(1) Sadni materijal vinove loze kategorija predosnovni, osnovni, deklarirani/certificirani i standardni mora da 

ispunjava sljedeće zahtjeve: 
a) da je na osnovu vizuelnog pregleda bez štetnih organizama i bolesti koji utječu na kvalitet i bez 

simptoma prisutnosti štetnih organizama koji smanjuju njegovu upotrebljivost navedenih u Prilogu I 
ovog Pravilnika; 

b) da je u pogledu pakiranja u skladu sa Prilogom II ovog Pravilnika; 
c) da je u partijama homogenog sastava i porijekla; 
d) je zvanično deklariran/certificiran odnosno potvrđen kao predosnovni, osnovni i 

deklarirani/certificirani sadni materijal ili u slučaju sadnog materijala koji nije namijenjen da se koristi 
kao podloga, potvrđen kao standardni sadni materijal; 

e) ispunjava uslove navedene u Prilogu I ovog Pravilnika. 
(2) Vegetativna razvijenost sadnog materijala mora biti odgovarajuća s obzirom na njegovu upotrebljivost, 

kao sadnog materijala, kao i uravnoteženost između razvijenosti korijena, stabljike i listova. 
(3) Predosnovni, osnovni, deklarirani/certificirani i standardni sadni materijal mora dodatno ispunjavati 

zahtjeve u pogledu kvaliteta koji su propisani šemom za izdavanje deklaracije/certifikata za sadni 
materijal. 

(4) Predosnovni sadni materijal podliježe obaveznom službenom nadzoru tokom proizvodnje od strane 
Organa za potvrđivanje i to pod odgovornošću i kontrolom oplemenjivača ili održavaoca sorti. 

(5) Osnovni, deklarirani/certificirani i standardni sadni materijal podliježe obaveznom službenom nadzoru 
tokom proizvodnje od strane Organa za potvrđivanje. 

(6) Organ za potvrđivanje izdat će zvaničnu deklaraciju/certifikat za predosnovni, osnovni i 
deklarirani/certificirani i standardni sadni materijal ukoliko su ispunjeni zahtjevi za kvalitet i zdravlje bilja 
za pojedinu kategoriju. 

Član 5. 
(Obaveze dobavljača) 

(1) Stavljanjem u promet sadnog materijala vinove loze mogu se baviti dobavljači koji su upisani u Registar 
dobavljača (u daljem tekstu: Registar), u skladu sa Zakonom. 

(2) Dobavljač koji je registriran u skladu sa stavom (1) ovog člana vodi evidenciju o prodajama i kupovinama 
sadnog materijala koje je izvršio, na Obrascu broj 1. Priloga III ovog Pravilnika. 

(3) Dobavljač je obavezan: 
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a) tretirati ili gdje je primjereno, odstraniti u fazi uzgoja ili u prometu materijal koji pokazuje vidljive 
znake ili simptome prisustva štetnih organizama ili bolesti iz člana 4. stav (1) tačka a) ovog 
Pravilnika; 

b) obavijestiti fitosanitarnog ili poljoprivrednog inspektora o materijalu za razmnožavanje koji ne 
ispunjava zahtjeve propisane odredbama Zakona o zaštiti zdravlja bilja ("Službeni glasnik BiH", broj 
23/03) i ovog Pravilnika; 

c) držati sadni materijal u partijama homogenog sastava i porijekla tokom uzgajanja i uzimanja ili 
odstranjivanja iz osnovnog materijala; 

d) utvrditi kritične tačke u toku proizvodnog procesa na osnovu upotrijebljenih metoda proizvodnje; 
e) utvrditi primjenu metoda za provjeru kritičnih tačaka. 

(4) Dobavljač koji se bavi proizvodnjom je obavezan čuvati najmanje pet godina sljedeće: 
a) dokumenta o sadnom materijalu kupljenom za skladištenje ili zasađivanje, sadnom materijalu u 

proizvodnji ili sadnom materijalu koji su isporučeni drugima; 
b) dokument na kojem se navodi naziv hemijskog sredstva i naziv aktivne materije, u slučaju kad je 

sadni materijal tretiran nekim fitofarmaceutskim sredstvom ili bilo kojim drugim hemijskim 
sredstvom. Aktivna materija mora biti dozvoljena za upotrebu u Bosni i Hercegovini; 

c) dokumenta o svim pojavama štetnih organizama navedenih u Prilogu I ovog Pravilnika; 
d) dokumenta o sastavu i porijeklu sadnog materijala; 
e) dokumenta o svim mjerama poduzetim protiv štetnih organizama. 

 
Član 6. 

(Dokumenti koji prate sadni materijal) 
(1)   U promet se može  staviti  sadni materijal ukoliko posjeduje sljedeću dokumentaciju: a)    Etiketu koja 
sadrži sljedeće podatke: 

1) "EC kvalitet"; 
2) zemlja proizvodnje; 
3) tijelo odgovorno za certifikaciju i oznaka zemlje; 
4) ime i adresa lica odgovornog za pakiranje i zatvaranje ili njegov identifikacioni broj; 
5) botanički naziv vrste; 
6) vrsta sadnog materijala; 
7) kategorija; 
8) sorta ili klon (u slučaju loznih kalema zahtjev se primjenjuje za reznice plemki i podloga); 
9) broj partije; 
10) količina; 
11) dužina (samo za reznice loznih podloga); 
12) godina proizvodnje. 

b) Deklaraciju/certifikat koji mora da sadrži sljedeće podatke: 
1) "EC kvalitet"; 
2) zemlja proizvodnje; 
3) tijelo odgovorno za certifikaciju i oznaka zemlje; 
4) serijski broj dokumenta; 
5) naziv i registarski broj dobavljača; 
6) naziv primaoca; 
7) botanički naziv vrste; 
8) vrsta sadnog materijala; 
9) kategorija; 
10) sorta ili klon (u slučaju loznih kalema zahtjev se primjenjuje za reznice plemki i podloga); 
11) broj jedinki u pakiranju ili snopu; 
12) ukupan broj pakiranja ili snopova u pošiljci; 
13) datum slanja pošiljke. 

 
(2) Etiketa iz stava (1) tačke a) ovog člana mora biti pravugaonog oblika, neizbrisivo štampana, jasno čitljiva 

i pričvršćena na istaknutom mjestu na način da je dobro vidljiva. 
(3) Kada je za sadni materijal izdat biljni pasoš u skladu sa članom 42. Zakona o zaštiti zdravlja bilja u tom 

slučaju biljni pasoš može da predstavlja deklaraciju/certifikat u skladu sa stavom (1) ovog člana, ukoliko 
sadrži sljedeće dodatne podatke: 

 
a) "EC kvalitet"; 
b) tijelo odgovorno za certifikaciju i zemlja proizvodnje; 
c) označavanje sorte ili u slučaju podloge, naziv sorte ili njene oznake; 
d) kategorija. 
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(4) Sadni materijal i sadnice vinove loze iz uvoza, prije stavljanja u promet moraju biti označeni u skladu sa 
stavom (1) tač. a) i b) ovog člana. Ako dokumenti iz stava (1) tač. a) i b) ovog člana, nisu na jednom od 
službenih jezika koji su u upotrebi u Bosni i Hercegovini, prevod tih dokumenta mora se priložiti kao 
prateći dokument. 

Član 7. 
(Promet sadnog materijala) 

(1) U promet se može staviti sadni materijal kategorija predosnovni, osnovni, deklarirani/certificirani i 
standarni, ukoliko ispunjava uslove navedene u članu 3. ovog Pravilnika za pojedinu kategoriju, ako je 
potvrđen kao takav i u dovoljno homogenim partijama. 

(2) U promet se može staviti sadni materijal, ukoliko se ustanovi da dobavljač osigurava provjeru 
proizvodnog procesa i to: 
a) kvaliteta sadnog materijala koji se koristi za započinjanje proizvodnog procesa; 
b) sađenja, zasađivanja u posude i zasađivanja sadnog materijala; 
c) plana i metoda uzgajanja i opće brige o usjevima; 
d) operacije multipliciranja i ubiranja sadnog materijala; 
e) higijene, tretiranja, pakiranja, skladištenja, transporta i administracije. 

(3) Dobavljač je obavezan da: 
a) osigura stručno osposobljeno lice koje posjeduje odgovarajuće iskustvo u oblasti proizvodnje biljaka 

i zaštite zdravlja biljaka; 
b) obavlja vizuelne preglede u odgovarajućim intervalima o čemu vodi evidenciju; 

c) osigura u skladu sa ovim Pravilnikom ovlaštenom fitosanitarnom ili poljoprivrednom inspektoru pristup 
prostorijama, ako je potrebno uzimanje uzoraka, kao i pristup dokumentima propisanim odredbama ovog 
Pravilnika. (4)   U promet se može staviti sadni materijal vinove loze 

ukoliko ispunjava sljedeće zahtjeve: 
a) mora da pripada sorti koja je upisana u Sortnu listu Bosne i Hercegovine; 
b) ako je sorta GMO može se staviti u promet ukoliko je u skladu sa važećim propisima koji uređuju 

oblast 
GMO; 

c) u slučaju kada je podnesena prijava za priznavanje prava oplemenjivača, za sortu koja nije uvrštena 
u Sortnu listu navodi se referentni broj oplemenjivača ili predloženi naziv sorte; 

d) ukoliko se radi o sorti koja nije uvrštena u Sortnu listu a za koju je dodijeljeno pravo oplemenjivača, 
navodi se zvaničan naziv takve sorte. 

Član 8. 
(Zahtjevi za pakiranje sadnog materijala) 

(1) U promet se može staviti sadni materijal ukoliko je u pakiranjima ili snopovima u skladu sa Prilogom II 
ovog Pravilnika. Pakiranja moraju biti zatvorena na takav način da se ne mogu otvoriti bez oštećenja ili 
ostavljanja traga oštećenja. 

(2) Ako se pakiranje sadnog materijala koje je zatvoreno u skladu sa stavom (1) ovog člana otvori, ne smije 
se ponovo zatvarati, izuzev od strane i pod kontrolom fitosanitarnog ili poljoprivrednog inspektora. 

(3) Pakiranja moraju biti označena odgovarajućom etiketom za pojedinu kategoriju kako je navedeno u čl. 3. 
i 6. ovog Pravilnika. 

Član 9. 
(Nadzor) 

Fitosanitarni ili poljoprivredni inspektor obavlja redovno, a najmanje jednom godišnje, nadzor dobavljača 
i njegovih registriranih prostorija kako bi se uvjerio u kontinuitet usaglašenosti sa zahtjevima propisanim ovim 
Pravilnikom. 

Član 10. 
(Uvoz sadnog materijala vinove loze) 

(1) Prijava i kontrola uvoza sadnog materijala obavlja se u skladu sa odredbama Zakona i Pravilnika o 
kontroli reprodukcijskog materijala poljoprivrednih biljaka koji se uvozi ("Službeni glasnik BiH", broj 
34/12). 

(2) Sadni materijal može se uvoziti u Bosnu i Hercegovinu ukoliko se pri uvozu utvrdi da posjeduje 
odgovarajući standard za sadni materijal i da je proizveden u skladu sa ovim Pravilnikom, posebno u 
pogledu kvaliteta, identiteta i zdravlja sadnog materijala. 

(3) Pošiljka sadnog materijala za koju se ustanovi da ne ispunjava zahtjeve propisane Zakonom o zaštiti 
zdravlja bilja i ovim Pravilnikom ne može se uvesti i staviti u promet u Bosnu i Hercegovinu. 

(4) Dobavljač zadržava kao dokaz cjelokupnu dokumentaciju o uvozu sadnog materijala. 
(5) Dobavljač vodi evidenciju o uvozu sadnog materijala iz stava (4) ovog člana na Obrascu broj 2. Priloga 

III ovog Pravilnika. 
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Član 11. 
(Ovlaštenja fitosanitarnog i poljoprivrednog inspektora) 

(1)   Ukoliko postoji sumnja da se bilo koja radnja obavljala ili se obavlja u suprotnosti sa odredbama ovog 
Pravilnika, fitosanitarni ili poljoprivredni inspektor može ući u bilo koju registriranu prostoriju dobavljača. 
(2) Fitosanitarni ili poljoprivredni inspektor prilikom ulaska u prostorije iz stava (1) ovog člana može po 

potrebi obaviti kontrolu uz prisustvo odgovarajućeg stručnog lica iz oblasti zdravlja bilja. 
(3) Fitosanitarni ili poljoprivredni inspektor obavit će sve odgovarajuće provjere koje su potrebne kako bi 

ustanovio usaglašenost sa ovim Pravilnikom, a posebno može: 
a) uzeti sadni materijal ili uzorak takvog materijala i poslati na analizu; 
b) tražiti na uvid sva relevantna dokumenta, listu i druge dokumente; 
c) privremeno izuzeti i relevantne dokumente, liste ili druge dokumente radi kopiranja. 

(4) Fitosanitarni ili poljoprivredni inspektor može izdati rješenje kojim će zabraniti stavljanje u promet i 
premještanje sadnog materijala i sadnica vinove loze ako ustanovi da nisu ispunjeni zahtjevi iz ovog 
Pravilnika. 

Član 12. 
(Prelazne odredbe) 

Oznaka "EC kvalitet" iz člana 6. stav (1) tač. a) i b) ovog Pravilnika za materijal proizveden u BiH počet će  
se primjenivati sa datumom pristupanja Bosne i Hercegovine Europskoj uniji. 

 
Član 13. 
(Prilozi) 

Prilozi od I do III su sastavni dio ovog Pravilnika i objavljuju se zajedno sa Pravilnikom. 
 

Član 14. 
(Stupanje na snagu) 

Ovaj Pravilnik stupa na snagu osmog dana od dana objavljivanja u "Službenom glasniku BiH", a počet će se 
primjenjivati šest mjeseci od dana stupanja na snagu. 
 
Broj UZZB-01-1-02-2-527-1/13 
29. maja 2013. godine, Sarajevo Direktor Radenko Radović, s. r. 
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PRILOG I 
USLOVI KOJE MORA ISPUNJAVATI SADNI MATERIJAL 
(1) Sadni materijal mora imati odgovarajući identitet i čistoću sorte, a ako je neophodno i klonsku čistoću, pri 

stavljanju u promet sadnog materijala kategorije standardni dozvoljeno je 1 % odstupanja. 
(2) Sadni materijal mora imati minimalnu tehničku čistoću od 96 %. Tehničkim nečistoćama smatra se: 

a) potpuno ili djelomično isušen sadni materijal čak i kada je nakon isušivanja potopljen u vodu; 
b) oštećen, savijen, slomljen sadni materijal, gradom ili mrazom. 

(3) Rozgve moraju imati zadovoljavajuće stanje zrelosti drveta. 
(4) Prisutnost štetnih organizama koji smanjuju upotrebljivost sadnog materijala mora biti na najnižem 

mogućem nivou, a posebno: 
a) Grapevine fanleaf nepovirus (GFLV); 
b) Arabis mosaic virus (ArMV); 
c) Grapevine   leafroll   associated   clostervirus   -1 (GLRaV-1); 
d) Grapevine leafroll- associated closteresvirus -3 (GLRaV-3); 
e) Grapevine fleck (GFkV) (samo na podlogama). 

(5) Sadni materijal koji pokazuje jasne znakove ili simptome zaraze štetnim organizmima za koje ne postoji 
efikasno tretiranje, uklanjaju se. 

(6) Lozni kalemi sastavljeni kombinacijom iste kategorije moraju se razvrstati u tu kategoriju. 
(7) Lozni kalemi sastavljeni kombinacijom različitih kategorija moraju se razvrstati u nižu kategoriju od onih 

kategorija od kojih su sastavljeni. 
(8) Mjerenje promjera za reznice podloga, korjenjake i plemke će se vršiti na najširoj tački vršnog 

poprečnog presjeka. Ovaj standard ne primjenjuje se na zelene korjenjake. 
(9) Za reznice podloga i reznice plemki: 

a) vršni promjer - 6 do 12 mm; 
b) maksimalni promjer donjeg dijela-14 mm osim u slučaju reznica plemki namijenjenih za kalemljenje 

biljaka in situ. 
(10) Reznice za korjenjake - minimalni vršni promjer- 3,5 mm. 
(11) Mjerenje promjera loznih korjenjaka vrši se na sredini gornjeg internodija ispod vršnog pupa i uzduž 

najduže ose. Promjer će biti najmanje 5 mm. Ovaj standard ne primjenjuje se na lozne korjenjake iz 
zelenih mladica. 

(12) Dužina za lozne korjenjake namijenjene za kalemljenje određuje se mjerenjem udaljenosti od pete 
reznice (baze korjena) do baze vršnog pupa i ne može biti manja od 30 cm, međutim za lozne 
korjenjake namijenjene za Siciliju ta udaljenost bit će 20 cm i za ostale lozne korjenjake 20 cm. Ovaj 
standard ne primjenjuje se na lozne korjenjake iz zelenih mladica. 

(13) Svaka biljka mora imati najmanje tri dobro razvijena i smještena korijena. Međutim podloga 420 A može 
imati samo dva dobro razvijena korijena, pod uslovom da se oni nalaze na suprotnim stranama. 

(14) Rez pete mora biti napravljen na dovoljnoj udaljenosti od dijafragme nodija, tako da nema oštećenja, ali 
ne više od 1 cm ispod nje. 

(15) Dužina debla loznih cijepova mora biti najmanje 20 cm. Ovaj standard ne primjenjuje se na lozne 
cijepove dobivene iz zelenih mladica. 

(16) Svaka biljka mora imati odgovarajuće i u potpunosti sraslo spojno mjesto. 
 
 
 
PRILOG II 
DIO I- PAKIRANJE 
Sastav pakiranja ili snopa: 
 
 

1. Vrsta 2. Broj sadnica 3. Maksimalna količina 
lozni kalem 25, 50, 100 ili uvećano za 

100 
500 

lozni korjenjaci 50, 100 ili uvećano za 100 500 
reznice plemki   
- s pet iskoristivih pupova 100 ili 200 200 
- s jednim iskoristivim pupom 500 ili uvećano za 500 5 000 
reznice loznih podloga 100 ili uvećano za 100 1 000 
reznice za korjenjake 100 ili uvećano za 100 500 
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DIO II - ODSTUPANJA U POGLEDU MALIH KOLIČINA 
(1) Kada je neophodno broj jedinki u pojedinom pakiranju ili snopu, svih vrsta i kategorija sadnog materijala 

navedenih u koloni 1. Dijela I ovog Priloga može biti manji od najmanje količine prikazane u koloni 2. 
Dijela I ovog Priloga. 

(2) Ukoliko je u pakiranju ili snopu više od jedne sadnice potrebno na etiketi uz propisane podatke iz člana 
6. stav (1) ovog Pravilnika naznačiti i tačan broj sadnica u pakiranju ili snopu. 

(3) Ukoliko je u pakiranju ili snopu jedna sadnica, etiketa mora sadržavati sve podatke navedene u članu 6. 
stav (1). 
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